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®PA3EOQJIOT' U AHTJIMACKOI'O SI3BIKA:
JUHT'BOKYJbTYPOJOIMUYECKUN ACIIEKT

Mypza A. ., ctynent rp. c-I1PII-51, V kypc
Hayunsrii pykoBoauTens: MatacoBa O. B., k. ¢puion. H., JOIEHT, JOTICHT
kadenpsl «IlepeBooBeicHIE U MEKKYJIBTypHAsE KOMMYHUKAITHS
CapaToBCKHi1 TOCYJapCTBEHHBIN TEXHUYECKU YHUBEPCUTET
nMenu ["arapuna 1O. A., r. CapatoB

B koHIIe BaauaTroro BeKa, B OTBET HA PACTYIIMH MHTEPEC K B3aUMOCBS3H
A3bIKa M KYJbTYPbl, HAYAJIOCh aKTUBHOE PA3BUTHE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUA — MEXK-
JUCIUIUITMHAPHON 00JIacTU 3HAHUS, M3y4YalolIed S3bIK KaK SIBJICHUE KYJIbTYPHI.
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI UCCIIEYET MAaTEPUATIbHYIO U JTyXOBHYIO KYJbTYpPY, BOILIO-
HIEHHYIO B )KMBOM HAIlMOHAJIBHOM SI3bIKE U MPOSBIISIONIYIOCS B S3BIKOBBIX MTPOIIEC-
cax [1, c. 19].

Kaxxnpiii s3Ik 00J1a71a€T YHUKAJIBHOM KapTUHOW MHpa, MPEICTaBIISIONICH
co0oii cienudUUecKyo CUCTEMY B3TJISIOB, IICHHOCTEHN U MPEJICTABICHUH, KOTOPbhIE
dbopMUpPYIOTCS TIOJT BIUSHUEM KYJIbTYPHOTO, UCTOPUUECKOTO U Treorpaduueckoro
KoHTeKcTa. Dpazeosiorusi kKak cBOe0Opa3Has sI3bIKOBasi MOJCUCTEMA, apXauydHasl, C
OJIHOM CTOPOHBI, U YCIEIIHO aJONTUPYIOMIas KyJIbTYPHBIE KOJbI IPYTHUX ITHOCOB B
X0JI€ SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, C IPYTOW CTOPOHBI, SIBJSICTCS JTUH30M, (DOKYC KOTOPOIt
HaIpaBJICH Ha KyJIbTYPHBIE KOHIENTHI U IIEHHOCTHBIE OPUEHTUPBI STHOCA.

B pamkax HacTosiiero wuccliieoBaHus (pa3eosiorusi aHTJIMHCKOrO sI3bIKa
paccMaTpHUBaETCA C TOYKU 3PEHUS JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHH. Marepuan Hallero uc-
CJIEIOBAHUS TIOJIyYeH METOJOM CIUIONTHOM BBHIOOPKH U3 Pa3IUYHBIX OuOnmnorpadu-
YeCKMX UCTOUYHHUKOB [2, 3, 4, 5].

AHTIIMHCKas WIMOMATHKa OTJIMYaeTcs OOJbIIMM pa3zHooOpasueMm [6, c¢. 5].
Mps1 nornmaem (ppazeosoruio MMUPOKO W MPUUYUCISIEM K HEH MOCIOBUIIBI U TOTO-
BopkH [7]. ®@pazeosiorus aKTUBHO HCHOJIB3YETCS B XYJI0KECTBEHHOM JUTEpaType,
MyOJMITUCTUKE, B TOM YHUCJIE B Ta3€THOM MOACTHUIIE, KuHeMmaTorpade, paauo- u Te-
Jernepeaayax, a TAKKe B )KUBOM OOIIEHUH HOCUTENICH aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

B xone Hamiero wucciieioBaHusi Mbl OOHApyXWiIHM (Hpa3eosioruio, KOoTopas
(YHKIIMOHUPYET B IEJIOM psifie sI3bIKOB. OTMETHM, YTO 3TO JOBOJIBHO OOJIbIIIAS
IpYyIIa MOCIOBUIl U KPBLJIATHIX BBIPAXKEHUM, BOCXOISAIIUX K PA3TUYHBIM UCTOUYHHU-
kaMm. Yailie BCero Takue MOCJIOBHIIBI U BBIPAKECHHUS BOCXOISIT K aHTUYHOW JIUTEpa-
Type. Tak, k anm3ony nosBieHus I exkropa nepen axennamu B «Mmuage» ['omepa
BOCXOJIUT aHTIIMHCKOE BBIpAKEHUE one's heart sank into his boots — pyc. «ayma B
nATKH yruiay. OHaKko vaiie oOHapy>KeHHbIE HAMH KpbUIAaThie CIIOBa, (yHKIIMOHU-
PYIOILIKME B aHTJIMHUCKOM SI3bIKE, UMEIOT UCTOYHUKOM JPEBHEPUMCKYIO JIUTEPATYPY.
Hampumep, T'ato [lerporuto ApOutpy NpUNHCHIBACTCS BBIPAKEHUE «OOIBIIOMY
KopalJiro OOJIbIIIOE TUTABAHUE» — aHTIL. a great ship asks deep waters. Kpbiiatoe
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BBIp@XEHUE aHTJI. constant dropping wears away a stone — PycC. «Karuisi KaMEHb
J0JIOUT» WU3BECTHO B AHTIMHUCKOW KyJbType Kak (ppa3a, MPOU3HECEHHAs] aHTJIUH-
ckuM emnuckonoM JlatumepoM Xbi0o, KOTOPBIM KW B MEPBOM MOJOBUHE IIECTHA-
JIIATOTO CTOJETHS M OKOHYMJ CBOIO JKU3HB Ha KOCTpe, OOBUHEHHBIN B epecu. Ogi-
HAKO TEPBOMCTOYHUKOM (hpasbl sBistoTCS cTpoku [lyomus OBumust Hazona us
«ITocmanuit ¢ Ilontay: nar. gutta cavat lapidem. K xomenuu «Kypkymuon» Turta
Maxkuus [1naBTa BOCXOAUT KpblUIaToe BeIpakeHue nat. Flamma fumo est proxima —
aHri. is no smoke without fire — pyc. HeT qpiMa 0e3 orHs. BaxkHyto pojb urpaer
wiact Oubnelickoit (pazeonorun [8, 9]. Hampumep, aHrmumiickoe BbIpakeHHUE
tongue glued to the roof of mouth — pyc. «SI3bIK IPWINAI K TOPTAHI» UMEET OCHOBOM
ctpoky 16 u3 Ilcanmma 21, rae oHO onUChIBaeT (PU3NYECKOE UCTOLIEHUE U OHEME-
HUE, a TaKK€ CUMBOJIU3UPYET HEBO3MOXKHOCTh MPOU3HECTH CJIOBO MCTUHBI Oe3 00-
’KECTBEHHOT'O TIOBEJICHUSI.

Jpyroif BaxHbIi TU1acT Gpa3eosioruu JaHHOW TPyNIbl BOCXOAUT K JIUTEpa-
TYPHOMY TBOPUYECTBY €BPOIEHUCKUX U AHIVIMHUCKUX aBTOpoB. Tak Bukropy I['roro
npuHAIIeKUT GpaHily3ckoe Belpaxkenue Comme on fait son lit, on se couche,
KaJIbKU KOTOPOTO (DYHKITMOHUPYIOT BO MHOTMX COBPEMEHHBIX SI3bIKAX: aHIJL. as you
make your bed, so you must lie on it — ueM. Ein jeder macht sich sein Bett und muss
d'rauf schlafen — pyc. «kak mocTtenenib, Tak MOCHUIb» [2]. AHIIIMIICKOE BhIpaXke-
HUe «rats leave sinking ship a sinking ship» — pyc. «0€ryT KaKk KpbIChl C TOHYIIIETO
KopalJsi» BOCXOUT K cTpokaM Yusibsima [llexcrinpa u3 meechl «byps» (1611).

O6HapyxeHa rpynna ¢Gpa3eoOTHYECKUX BBIPAKEHUH, BECbMa CXOAHBIX B
pa3IMYHBIX S3bIKaX, HO HE UMEIOIMUX OOIIET0 MPOUCXoxaeHus. X cxo/ncTBo 00b-
sCHsieTCs o01Iel (U3noIoruei Jro/iei, HapuMep: aHrIL. one's mouth waters after
smth. — pyC. «CJIIOHKH MOTEKIN» — HeM. Wasser lduft im Mund zusammen [5]. K
oOwelt MmeTapoprKe BOCXOAAT 3aMMCTBOBaHHBIE U3 MOPCKOM KOMMYHHUKAIMHU (Ppa-
3€0JI0TU3MBI aHTI. What wind blows you here? — pyc. «kakuM BETPOM Bac 3aHECIIO
crona?» — HeM. Welcher Wind verschldgt dich hierher? [5].

OOpatumMcst K (ppa3eosioruu, MPEACTABICHHON HCKIIOYUTEILHO B aHTIIUM-
CKOM si3bIke, J[aHHBIE (pa3eosIornuecKue BBIPAKEHUSI MOXKHO IMEPEBECTH Ha PycC-
CKUI SI3BIK TOJBKO JOCIOBHO. [IpuMedaTenbHo, 4To caMyro 3HAUYUTEIbHYIO B KOJIH-
YECTBEHHOM OTHOIIIEHUH T'PYIITY B HAIIEM MaTepualieé COCTAaBUIIU MOCIOBHUIIBI, BEP-
Oanu3yroiue KOHIIENT YEeCTHOCTU, HanmpuMmep: aHri. A clean fast is better than a
dirty breakfast — pyc. «HecTHbII MOCT JIy4Ille, YeM HEUECTHBIN 3aBTpaK», aHTI. A
clean hand wants no washing — pyc. «UucTy1o pyKy MbITh HE HY>KHO», aHrji1. Hon-
esty is the best policy — pyc. «HecTHOCTh — Jydiias nmoautukay [2]. Takxke MbI 00-
HApYX WM Ppa3eosoru3Mbl C aHUMAIM3MaMHi B KOMITOHEHTHOM COCTaBe: TTOCIOBH-
bl U UJUOMBI C YIIOMUHAHUAMHU coOaku (aHri. An old dog will learn no new
tricks/You cannot teach old dogs new tricks — pyc. «Ctapyro co6aky HOBBIM (POKY-
caM He HayuMIlby», aHri. An old dog barks not in vain — pyc. «Ctapslii néc He Oy-
JIET HAMpacHO JasTh» [2]), nomanu (anri. that's a horse of another colour — pyc.
«3TO COBCEM JIpyroe Aeno», anri. wild horses shall not drag it from smb. — pyc.
ATOTO KJIEIIaMH U3 KOTO-TO HE BBITSHYTh) U PA3JIMYHbBIX NTHI] (aHTI. all one's geese
are swans — pyc. «OH BCe MIPEYBEIIMUNBACT, MPUYKPAIINBaeT»). Pexe B Hamem Mma-
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Tepuase BCTpedaroTcs (ppa3eosoru3smMbl ¢ HAMMEHOBAHUSAMU OCAKOB (aHTI. A quiet
conscience sleeps in thunder — pyc. «C 4uCTON COBECTHIO U B TPO3Y CIUTCS», aHTJI.
small rain lays great dust — pyc. «MEJIKUN JOXKJb MPUOUBACT TYCTYIO IBLIbY), Ya-
CTel Tena (aHrj. one's gorge rises at smth. — pyc. «BbI3bIBAET OTBpAIICHUE, OMEP-
3€HUE», aHTII. one's countenance fell — pyc. ouzuonomus evimsanyiacy), paCTCHUN
(anru. is no rose without a thorn — pyc. «HET po3bl 0€3 IIUIIOBY), POJCTBEHHUKOB
(aHTH. your father is no glazier — pyc. «BbI HE PO3PAYHBIN» ), CHOPTUBHOTO NHBCH-
Taps (aHrI. the ball is at the feet of smb. — pyc. «OBITh XO3IMHOM TIOJIOKECHHUSI»). B
JAHHOW TPYMIE BBIABICHBI (PPa3eosOru3mMbl, BOCXOASIINE K MPOU3BEACHUSIM aH-
IVIMMCKOM KJIACCUYECKOW JIMTEPATypbl, HO HE M3BECTHBIC 3a Ipeaenamu Benmko-
Oputanuu. Tak KpeuIaThIe CllOBa aHTI. Is your father a glazier? — pyc. «Ball OTeI
CTEKOJIBIINK?» UMEIOT UCTOUHUKOM «IloHoe coOpanue 61aropogHbIX U OCTPOYM-
HBIX Oecesl, B COOTBETCTBUU C HanOoJiee BEKIMBBIMA MaHEpaMU U MOJIOU, OBITYIO-
UMY TIPU IBOPE U B JOydIIUX KoMnaHusix AHriun» Jlxonartana Cudra, n3naH-
Hoe B 1738 roay. JlaHHbI Bompoc 3BHEMUCTUYECKH yKa3bIBaeT ajpecary Ha To,
YTO OH 3aropaXMBacT FOBOPSIIEMY CBET.

Utak, cBoeoOpasue ¢ppa3eosorndeckoro GoHa aHIJIUHCKOTO S3bIKa COCTOUT
B TOM, YTO HapsiAy C apXauyHbIMH HJAMOMAaMH C aHUMalM3MamH, (PUTOHUMAaMU,
HAaMMEHOBAHUSMH YacTeW Tejia M T. I1. B HETO MPOYHO BOIUIM KPbLIAThle BhIPaKe-
HUsI KaK U3 aHTHUYHOW, TaK U U3 KJIIACCUYECKOU JUTepaTypbl. @pa3zeonorus aHTHY-
HOTO M OMOJIEHCKOTO MPOUCXOXKICHUS CBUIACTEIBCTBYET O PEIENINA aHTITMICKON
KyJbTYypOil OOIIEMHUPOBBIX M XPUCTUAHCKHUX LIeHHOcTeld. Dpazeonorusi, PyHKIMO-
HUPYIOIIAs TOJIBKO B paMKax aHTJIMUCKOW JIMHTBOKYJBTYPHI M CrielUUYHAS AJIs
aHTTIUIICKOTO SI3bIKA, OTPAXKAET COOTBETCTBYIOIINE PEaTuu (IOKIHBAs TOroja) U
yKa3bIBaeT Ha BAXXHYIO POJIb OMPEICICHHBIX XUBOTHBIX (co0Oaka, JOmIaib, T'yCh,
nebenpb), pactenuil (posa), cnopra (GpyTOONbHBIA MAY) B KylibType. Kpome Toro,
¢bpazeonorusi IEMOHCTPUPYET Ba)KHbIE [JIsl AHIVIMHCKOIO 3THOCA IIEHHOCTHBIE
YCTAaHOBKU (HampuMep, KOHIIENT YECTHOCTH), Ha (DOPMUPOBAHHE KOTOPHIX, HECO-
MHEHHO, 0Ka3aJ10 BIUSHUE XPUCTUAHCTBO.
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